1898.
"NEW ZEALAND.

NATIVE AFFAIRS COMMITTEE

(REPORTS OF THE).
NGA KUPU A TE KOMITI O TE RUNANGA MO NGA MEA MAORI.
(Mz. R. M. HOUSTON, CHAIRMAN.)

Mr. O’Meara, Mr. Parata, Mr. Pere, Captain Russell, Mr. Stevens, and the mover.”—(R¢. Hon. R. J. SzpDoN.)

Presented to the House of Representatives, and ordered to be printed.

ORDER OF REFERENCE.
Eaxtract from the Journals of the House of Bepresentatives.
TUESDAY, THE 510 DAY oF JuLy, 1898.
Ovdered, < That a Native Affairs Committee, consisting of eighteen merbers, be appointed to comsider all
petitions, reports, returns, and other documents relating to affairs specially affecting the Native race that may be
breught before the House this session, and from time to time to report therson to the House; with power to call for

persons and papers: five to be a quorum. The Commitice to consist of Mr. B. G. Allen, Mr. Brown, Hon. J. Carroll,
Mpr. Carson, Mr. Field, Mr. Heke, Mr. Houston, Mr. Hunter, Mr. Kaihau, Hon. J. McKenzie, Mr. Monk, Mr. McGuire,
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139+ thmm Maata .. 4 154 | Nuhaka Block . 11
346+ thmngl Morenga and Others .. 15 158*| Nuhaka Bloek . 23
237 | Kihiringi Morenga and Others 19 3481 Numia Kereru 11
2601| Kingi Hori and 5 Others, Wi 5
1551| Kipa te Whatanui i . 5 0.

74 | Kiriwehi and 2 Others, Wiremu 8 91 | Te Ohu (Manawatu No. 3) Block 11
300* Kohanga Block (Wa,lka,to River) 23 — | Okaibau Block (H. Matua’s petmon) 6
265 | Komene te Ito and Others . 14 52 | Omataroa Block 12
305 | Kotua and 19 Others, Te Whare 9 348 | Te Onenuku and Others 17

- 265t Te Kowhai Tarahina and Others 16 111 | Opuatia Block . . 18
107* Te Kowhai Tarahina and Others 23 113 | Opuatia Block . 18
287+ Kuaotuna No. 8 Block 11

2071 Kuhawaea No. 1 Block 8
355t| Paerau, Merehira 21
L. 160 | Pahawaiki and 132 Others, Mma.ma, 12
Landless Natives Bill 21 322t| Pahura and 2 Others, Ara.pera, 15
1611| Paki, Ani .. 13
. 3011 Pa,klhxkura No. 1 Block 6
139t| Maata Kihirini . 4 836*| Paora-Renata . 23
191* McGregor, John 23 || 276*t| Parahiku Walporo and 70 Others. 23
143*| McLellan, James .. 23 254 | Paratene Ngata . . 20
231+1; Maewa Haklrangl and 6 Others .. 4 241 | Paratene Ngata 19
1391 Mahanga No. 2 Block .. ‘. 4 2651] Parawai Block (Rotorua) 16
2061| Mahuri Mataitaua, Wi. 10 107* Parawai Block (Rotorua) 23
301*| Mahuri Mataitaua, Wi . 23 76 | Parehuia and 40 Others, Apla,ta, te 14
342 | Mahupuku and 3, 567 Obhers Ta,ma,hana. 22 244*| Parepumai te Whetuiti 28
153*| Maika Taruke and 4 Others .| 23 315*| Pare Turanga and 61 Others 23
233 | Maire and 16 Others, Henare 19 299*| Patara and 3 Others; Te Uapiki 23
305 | Makarutu’s Case i 9 2071} Patene Torohanga and 45 Others, Wi 8
155 | Maketu and 26 Others .. 18 171+| Pekapekatahi (Lot 32) . 7
245*) Manaia Block, Coromandel . 23 100 | Peka and 4 Others, Mereana 16
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378% Taheke Block . . .. 23 243* Waitere and Others, Te Hau 23
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276* Taipaku Block.. 23 358%+ Whakapuaka Block .. 23
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No. 38, 1897.—Petition of Eru Tor and Another.

PrrrrioNERs pray for restitution of certain land at Huatau, Hokianga district, which they allege
to have been taken in exeess of the area sold to the Crown.

I am directed to report that the Committee recommends that this petition be referred to the
Government for favourable consideration.

13th July, 1898. ————
[TRANSLATION.]

No. 33, 1897.—Pitihana & Eru Tor me tetahi atu. K

E 1vor ana nga kai-pitihana kia whakahokia atu kia raua tetahi whenua kei Huatau, takiwa
o Hokianga, i te mea e ki ana raua i he te riro o taua whenua ki roto ki te wahi i hokona ki te
Karauna. .

Kua whakahaua ahau kia ki penei, ki te whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia whiriwhiria paitia.

13 o Hurae, 1898.

No. 231, 1897.—Petition of Marwa Haxiranet and 6 Others.
PrTiTiONERS state that they are absolutely landless, and pray for relief.
T am directed to report that, as the Government is now considering the question of landless
Natives, it is recommended that this petition be referred to them for favourable consideration.
13th July, 1898.

[TRANSLATION.]
No. 231, 1897.—Pitihana a Magwa HagiraNGI me etahi atu tokoono.

B &1 ana nga kai-pitihana kaore rawa atu o ratou whenua, a e inoi ana kia whakaorangia to ratou
marte.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, i te mea kei te whiriwhiria i naianei e te Kawanatanga
tetahi tikanga mo nga Maori whenua-kore, na reira ki te whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei
pitihana ki te Kawanatanga kia whiriwhiria paitia.

13 o Hurae, 1898.

No. 139, 1897.—DPetition of MaaTa Kimrrini.

PrriTionER prays for another hearing in regard to Mahanga No. 2 Block, district of Te Wairoa,

Hawke’s Bay.
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to

this petition.
13th July, 1898, -
* [TRANSLATION.]
No. 139, 1897.—Pitihana a Maara Kimirini. -
B 1vor ana te kai-pitthana kia whakawakia ano a Mahanga Nama 2 Poraka, takiwa o Te Wairoa,

Haaki Pei.
Kua whakahdua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.

13 o Hurae, 1898.

No. 27, 1897.—Petition of Meiga Kerea T Raxeraiwinvr (No. 1).

PrTITIONER prays that certain evidence refuting statements of witnesses before the Horowhenua
Royal Commission may be laid on the table of the House. :
I am directed to report that, as all the evidence relating to Horowhenua up to the 8th April,
1897, was laid on the table last session, and as the remainder is now being printed for the same
purpose, the Committee has no recommendation to make.
13th July, 1898.

[TRANSLATION.]
No. 27, 1897.—Pitithana a MrimrA Krrra T8 Rawcrarwinui (No. 1).
E vo1 ana te kai-pitihana kia whakatakotoria ki runga ki te teepu o te Whare nga tauira o etahi
korero i korerotia ki te aroaro o nga Roiara Komihana mo Horowhenua hei karo i etahi korero ano i
korerotia ki te aroaro o aua Komihana. '

Kua whakahaua ahau kia ki penei, 1 te mea kua mene nga korero katoa mo Horowhenua tae noa
ki te 8 o Aperira, 1897, te whakatakoto ki runga ki te teepu i tera huihuinga o te Paremete, a i te
mea kei te perehitia te toenga, i runga ano i tauna tikanga, na reira kaore kau a te Komiti kupu.

13 o Hurae, 1898. :

No. 344, 1897.—Petition of MErga Kerpa TE RaNcirIwiNuI (No. 2).

PrTITIONER prays that he may be heard, by his counsel, at the bar of the House in opposition to the
Horowhenua Block Act Amendment Bill. v
I am directed to repors that, in consequence of the death of the petitioner, the Committee hag

no recommendation to make.
18th July, 1898,
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[TRANSLATION.]
No. 344, 1897.—Pitihana a Mzuira Kerra T8 Ranermiwinur (No. 2).

E 1vor ana te kai-pitihana kia tukua atu raua ko tona roia ki te pa o te Whare, ki reira tona roia
whakaputa ai i ana kupu whakahe mo te Pire Whakatikatika i te Ture mo Horowhenua Poraka.
Kua whakahaua ahan kia ki penei, i te mea kua mate te kai-pitihana, kaore kau a te Komiti
kupu.
13 o Hurae, 1898.

No. 260, 1897.—Petition of W1 Kixet Hori and 5§ Others.

PemITIONERS pray that legislation may be passed to enable them to obtain their rights in Pourewa
Island (Tolago Bay).
I am directed to report that the Committee recommends that this petition should be referred to
the Government for inquiry. :
15th July, 1898. —_—
[TRANSLATION.]

No. 260, 1897.—Pitihana a W1 Kine1 me etahi atu tokorima.

B 1vor ana nga kai-pitihana kia paahitia he ture kia taea al te whakatau o ratou take paanga ki te
Moutere o Pourewa, kei Uawa.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, ki te whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia uiuia.

15 o Hurae, 1898.

No. 264, 1897.—Petition of Toria Turoa.

PrTITIONER prays that legislation may be passed to enable him to obtain his rights in the Whaka-
ihuwaka Block, Wanganui district.
I am directed to report that the Committee recommends that this petition should be referred to
the Government-for inquiry.
15th July, 1898. _—
[TrRANSLATION.]

No. 264, 1897.—Pitihana a Toria TURoA.

E wor ana te kai-pitihana kia paahitia he ture kia taea ai te whakatau ona take tika ki Whaka-
ihuwaka Poraka, takiwa o Wanganui.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, ki te whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia uiuia.

15 o Hurae, 1898.

No. 821, 1897.—Petition of Te Hrureu Turino and 213 Others.

PrrITIONERS pray that all restrictions may be removed from the lands in the Rohe-potae district
which have passed through the Native Land Court, in order that they may deal with them as they
may deem fit, and that favourable consideration be given to Mr. Kaihau's Bill (the Maori Council
Constitution Bill). .

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to this
petition. _

15th July, 1898. —_—

[TRANSLATION. ]

No. 321, 1897.—Pitihana a Tr Heverv ToriNo me etahi atu e rua rau tekau ma rima.

E 1vo1 ana nga kai-pitihana kia wetekina katoa nga here e mau nei i runga i nga whenua o roto 1
te takiwa o te Rohe-potae kua paahitia nei e te Kooti Whenua Maori, kia taea ai e ratou te whaka-
haere o aua whenua 1 runga i a ratou tikanga e pai ai, a ko tetahi kia whiriwhiria paitia te Pire a
Henare Kaihau (ara, te Pire Whakamana Kaunihera Maori).

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana,

15 o Hurae, 1898.

No. 155, 1897.—Petition of Kipa TE WHATANUI

PETITIONER prays for a rehearing in connection with the Horowhenua Block, in order that the
descendants of Te Whatanui may obtain their rights therein. .

I am directed to report that the Committes finds that the petitioner’s case was e;:ha.ushively
gone into by the Native Affairs Committee in 1892 and 1894, and_ also by a Opmmltbee of the
Legislative Council in 1896, all the resulting recommendations being 'sbrong.ly in favour of the
petitioner’s claims; and the Committee, having again heard the petitioner in reference to his
application, now recommends his case to the urgent and favourable consideration of the Govern-
ment.

20th July, 1898. —_—
[TRANSLATION.]

No. 155, 1897.—Pitihana a Kipa T WaATANUIL
B mvor ana te kai-pitihana kia whakaaetia he whakawa tuarua mo Horowhenua Poraka, kia whaka-
whiwhia ai nga uri o Te Whatanui ki o ratou tika ki taua whenua. o

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kua kitea e te Komiti i tino whiriwhiria te keehi a te kai-
pitihana e te Komiti mo nga Mea Maori i nga tan 1892 me 1894, a 1 whiriwhiria ano hoki e te
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Komiti o te Kaunihera i te tau 1896, a ko nga whakataunga katoa a aua Komiti e tino kaha ana te
tautoko i te kereeme a te kai-pitihana ; a i te mea kua korerotia mai ano i naianei ki te Komiti nga
korero a te kai-pitihana mo tana pitihana, heoi tenei te Komiti ka whai-kupu kia hohoro a kia pai
hoki te whiriwhiri a te Kawanatanga i tana keehi.

20 a Hurae, 1898.

No. 262, 1897.—Petition of AraneTa WoAREKIRI and 9 Others.
PeriTioNERS pray for a rehearing in connection with Tahoraiti No. 2 Block.
I am directed to report that the Committee recommends that this petition be referred to the
Government for inquiry.

22nd July, 1898. _
[TRANSLATION.]

No. 262, 1897.—Pitihana a ATANETA WHAREKIRI me etahi atu tokoiwa.
E 1vor ana kia whakawakia tuaruatia a Tahoraiti Nama 2 Poraka,.
Kua whakahaua ahau kia ki penei, ki te whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki

te Kawanatanga kia uiuia.
22 o Hurae, 1898.

No. 263, 1897.—Petition of Hori Hererere and 160 Others.
PETITIONERS pray for a rehearing in connection with the Tahoraiti No. 2 Block.
T am directed to report that the Committee recommends that this petition be referred to the

Government for inquiry.
22nd July, 1898. e
[TRANSLATION.]
No. 263, 1897.—Pitihana a Hori HEREHERE me etahi atu kotahi rau e ono tekau.
B 1vo1 ana kia whakawakia tuaruatia a Tahoraiti Nama 2 Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ki penei, ki te whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki

te Kawanatanga kia uiuia.
22 o Hurae, 1898.

No. 301, 1897.—Petition of Ema T Urvra Traxrrar

PETITIONER prays for a rehearing in connection with Pakihikura No. 1 Block. ’
I am directed to report that the Committee recommends that this petition be referred to the
Government for favourable consideration.

22nd July, 1898. —
[TRANSLATION.]

No. 301, 1897.—Pitihana a Ema ™8 URuPA TIAKITAL
E 1vor ana kia whakawakia tuaruatia a Pakihikura Nama 1 Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ki penei, ki te-whakaaro o te Komifi me tuku atu tenei pitihana ki

te Kawanatanga kia whiriwhiria paitia.
22 o Hurae, 1898.

No. 45 —DPetition of WirrLiam HUMPHRIES.

PeTrTioNER prays that he be compensated for losses incurred in connection with certain trans-
actions in Native lands (Raimoiti, Ratahangai, and Purakau Blocks, Taranaki District), such loss
having occurred through defects in the law; also that further legislation be passed to validate
certain titles to Native lands acquired by himself and others.

I am directed to report that this petitioner’s claim was considered in 1896, and in consequence
of recommendations then made legislation was passed to give redress, but owing to the Supreme
Court having decided that such legislation was insufficient the petitioner did not gain relief. The
Committee recommends that further legislation be introduced this session to give the petitioner the
relief prayed for. ‘

2nd August, 1898. _
[TRANSLATION.]

No. 45.—Pitihana a Winniam HUMPHRIES.

E 1vo1 ana te kai-pitihana kia utua ia mo nga mate i pa ki a iai runga i etahi whakahaerenga
whenua Maori, ara, i nga poraka o Raimoiti, Ratahangai me Purakau, Takiwa o Taranaki, i te mea
i pa aua mate ki a 1a i runga i etahi hapanga ote ture. A e tono ana hoki ia kia paahitia he ture
hei whakamana i nga tiwhikete o etahi whenua Maori i hokona e ratou ko etahi atu tangata.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, 1 whiriwhiria ano te kereeme a tenei kai-pitihana i te tau
1896, a paahitia ana he ture i runga i te whakatau o taua fau hei whakaora i te mate o te kai-
pitihana, otira i te mea kua whakataua e te Hupirimi Kooti kei -te ngehe taua ture i paahitia ra, na
reira kihai i taea te whakaora o te mate o te kai-pitihana. Heoi ki te whakaaro o te Komiti me
whakahaere he ture hou i tenei huihuinga o te Paremete hei whakaora i te mate e inoitia nei e te
kai-pitihana.

2 o Akuhata, 1898.

Nos. 300, 324, 332, 333, and 334, 1897.——Petition of Hrra MATI}A and Another.

PeriTioNERS pray for a rehearing in connection with Waimarama, Okaihau, Waipuka, Porangahau
Nos. 1 and 2. and Mangamaire Blocks ; also, that moneys due on the interests of Reihana Huripoki
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in the Porangahau No. 1 and Mangamaire Blocks be not paid over until such rehearings have been
held. o
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
these petitions.

3rd August, 1898.

[TRANSLATION.]
Nos. 300, 324, 332, 333, me 334, 1897.—Pitihana a Hrra Marus me tetahi atu.

E 1voI ana nga kai-pitihana kia whakawhakia tuaruatia a Waimarama, a Okaihau, a Waipuka, a
Porangahau Nama 1 me Nama 2, me Mangamaire Poraka ; & e inci ana hoki kaua nga moni e tika
ana kia utua mo te hea o Reihana Huripoki i Porangahau Nama 1 me Mangamaire Poraka e whaka-
putaina kia oti ra ano nga whakawa tuarua e tonoa nei. o

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.

3 o Akuhata, 1898. :

No. 171, 1897.—Petition of Neawnira TirITERE and 3 Others.

PEeriTiONERS pray for a rehearing in connection with Pekapekatahi, Lot 82, Parish of Rangitaiki,
Whakatane district.

I am directed to report that the Committee finds this matter was fully investigated under the pro-
visions of ““The Native Trusts and Claims Definition and Registration Act, 1893, and that the
Court then found the petitioners had no claims. As no further evidence of their rights has been
placed before this Committee they have no recommendation to make.

3rd August, 1898.

[TRANSLATION.]
No. 171, 1897.—Pitihana a NeawnHikA TIKITERE me etahi atu tokotoru.

T 1vor ana nga kai-pitihana kia whakaaetia he whakawa tuarua mo Pekapekatahi, Rota 32, Parihi o
Rangitaiki, takiwa o Whakatane. ‘

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kua kitea e te Komiti i tino whakawakia tenei mea i raro
i nga tikanga o ¢ Te Ture Whakamarama Rehita hoki i nga Tiaki me nga Kereeme Maori, 1893,” a
whakataua ana e te Kooti i taua wa kaore kau he take o nga kai-pitihana ki tava whenuna. Aite
mea kaore i whakatakotoria he korero hou ki te aroaro o te Komiti, hei tautoko i te kereeme a nga
kai-pitihana, na reira kaore kau a te Komiti kupu.

3 o Akuhata, 1898.

No. 172, 1897.—Petition of Ema Tint Enoka and Another.

PrTiTIONERS pray that the fishing-places of their ancestors on the Waitara River may be restored
to them.

I am directed to report that the Committee recommends that this petition be referred to the
Government for consideration. ‘

5th August, 1898. —

[TRANSLATION.]
‘No. 172, 1897.—Pitihana a Ema Tint ENokA me tetahi atu.

E 1vo1 ana nga kai-pitihana kia whakahokia atu ki a ratou nga wahi mahinga ika, i Waitara, a o
ratou tupuna. ,

Kua whakahaua ahau kia ki penet, ki te whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki te
Kawanatanga kia whiriwhiria. ' '

5 o Akuhata, 1898.

No. 173, 1897.—Petision of KararaiNa KaimMoana and 59 Others.

PrririoNers allege that the Hereheretau Block was vested in the ten certificated owners in trust
for the tribe, and that three of these trustees have wrongfully sold interests. They pray that
legislation may be passed to give them their rights in the said land.

I am directed to report that the Committee recommends that this petition be referred to the
Government for inquiry, as suggested by the Chief Judge of the Native Land Court in his report
on the subject.

5th August, 1898.

: [TRANSLATION.]
No. 173, 1897.—Pitihana a Kararaina Kaimoana me etahi atu e rima tekau ma iwa.

E g1 ana nga kai-pitihana i whakataua a Hereheretau Poraka ki nga tangata kotahi tekau o te
Tiwhikete 1 runga 1 te ritenga hei kai-tiaki ratou mo te iwi, a tokotoru o aua kai-tiaki kua
hoko he i o ratou hea. X inoi ana nga kai-pitihana kia paahitia he ture e whiwhi ai ratouio
ratou tika ki taua whenua.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, ki te whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana
ki te Kawanatanga kia uiuia, i runga i te aronga o te kupu a te Tumuaki Kai-whakawa o te
Kooti Whenua Maori i whakahua ai i roto i tana ripoata mo tenei putake.

5 o Akuhata, 1898.
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No. 207, 1897.—Petition of W1 Parene Toromanea and 45 Others.

PEeTITIONERS pray for rehearing in Kuhawaea Block No. 1.

I am directed to report that the Committee recommends that this petition be referred to the
Government for inquiry as to whether the petitioners have any grounds for claiming compensation
on account of their application for rehearing having been illegally dismissed.

5th August, 1898. —_—
[TRANSLATION.]

No. 207, 1897.—Pitihana a Wi PaTENE ToROHANGA me etahi atu e wha tekau ma rima.

B 1xo1 ana nga kai-pitihana kia whakawakia tuaruatia a Kuhawaea Nama 1 Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, ki te whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia uiuia mehemea ranei e tika ana nga take itono ai nga kai-pitihana kia utua
‘ratou mo te whakakorenga hetanga o ta ratou tono whakawa tuarua.

5 o Akuhata, 1898.

No. 258, 1897.—Petition of Tamawers Wiara and 5 Others.

PrTiTioNERS allege that through not having received notice of the sitting of the Court which
adjudicated upon Sections 38, 40, 41, and 43, Parish of Rangitaiki, near Whakatane, they did not
obtain their rights, and now pray for a rehearing to enable them to do so.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

5th August, 1898.  —
[TRANSLATION.]
No. 258, 1897.—Pitihana a TAmAweErRA WiAPA me etahi atu tokorima.

B x1 ana nga kai-pitihana, i te mea kaore i tae atu ki a ratou he whakaatu mo te tuunga o te Kooti
nana nei i whakawa a Tekiona 38, 40, 41, me 43, Parihi o Rangitaiki, e tata ana ki Whakatane,
na reira kihai ratou i whiwhi ki o ratou tika, a e inoi ana i najanei kia whakaaetia he whakawa tua-
rua kia whiwhi ai ratou i o ratou tika. .
Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana.
5 o Akuhata, 1898. .

No. 74.—DPetition of WiremMu Krriwenr and 2 Others.

Prritroners pray for a rehearing in connection with Whakaihuwaka Block, in order that they may

be admitted to the rights of their ancestors. .
I am directed to report that the Committee recommends that fthis petition be referred to the

Government for inquiry. . :

5th August, 1898. —
[TRANSLATION.]

No. 74.—Pitihana a WIireEMU KIRIWEHI me etahi atu tokorua.
E 1ol ana nga kai-pitihana kia whakawakia tuaraatia a Whakaihuwaka Poraka kia uru ai ratou ki

nga tika o ratou tupuna. o
Kua whakahaua ahau kia ki penei, ki te whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki

te Kawanatanga kia uiuia.
5 o Akuhata, 1898.

No. 87.—Petition of Twemr Hipl and 16 Others.
PETITIONERS object to the principle of the proposed new law relating to Native lands.
I am directed to report that the Committee recommends that this petition, which relates to a
matter of policy, be referred to the Government. ,

5th August, 1893. S —
[TRANSLATION.]

No. 87.—Pitihana a Tiemi Hip1 me etahi atu tekau ma ono.
B wrakaHE ana ki nga tikanga o te ture hou e meatia nei kia pa ki nga whenua Maori.
Kua whakahaua ahau kia ki penei, ki te whakaaro o te Komiti, i te mea e pa ana tenei pitihana
ki nga tikanga whakahaere a te Kawanatanga, na reira me tuku atu ki te Kawanatanga.
5 o Akuhata, 1898.

No. 189.—Petition of JANE MARIA PHILLIPS.

PerrrioNer alleges that, owing to herself and sister (Sophia, the well-known guide) being absent
from the Taranaki District when the lands of their ancestors were adjudicated upon, they have
been totally excluded therefrom, and are in consequence landless. She prays for relief.

I am directed to report that the Committee considers this a special case for the favourable con-
sideration of the Government, and recommends that legislation be passed this session to deal with
this and similar cases in setting apart land to satisfy such claims.

5th August, 1898. -

[TRANSLATION.]
No. 139.-—Pitihana a JaANE Maria PaILLIPS.

E &1 ana te kai-pitihana na te ngaro o raua ko tona teina i Taranaki i te wa i whakawakia ai nga
whenua o raua tupuna i kore ai raua e uru ki aua whenua, a te tukunga iho kaore kau o raua nei
whenua. F inoi ana ia kia whakaorangia tona mate.
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Kua whakahaua ahau kia ki penei, ki te whakaaro o te Komiti he keehi motuhake tenei a e
tika ana kia whiriwhiria paitia e te Kawanatanga, na reira ka whai kupu te Komiti kia paahitia he
ture i tenei huthuinga o te Paremete hei whakahaere i tenei keehi me nga keehi katoa penei te
ahua, a me wehe he whenua hei whakangata i aua tu kereeme.

5 0 Akuhata, 1898.

Nos. 191 and 192, 1897.—Petitions of Te Kamur Kararens and RiRra TINTRONGOA.

PrriTIONERS pray that a clear title may be issued to them individually for Sections 118, 119, 128,
129, and 166, Ngatihaupoto Block, Block 2, Opunake.

I am directed to report that the Committee recommends that the Government should direct the
Public Trustee to send the Natives written notification of the same tenor as the information con-
tained in his report to the Committee, dated the 12th November, 1897.

10th August, 1898. ———
[TRANSLATION.]

Nos. 191 me 1992, 1897.—Pitihana a Tr Karsur KarareHE me Riria TiNIRONGOA.

B 1vor ana nga kai-pitihana kia whakaputaina he tiwhikete marama ki ia tangata o raua mo
Tekiona 118, 119, 128, 129, me 166 o Ngatihaupoto Poraka, Poraka 2, Opunake.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, ki te whakaaro o te Komiti me whakahau e te Kawanatanga
te Kai-tiaki mo te Katoa kia tukuna atu e ia he whakaatu-a-tuhituhi ki nga Maori, a merite te aronga
o nga, korero o roto i aua whakaatu ki nga korero o tana ripoata ki te Komiti, i tuhia nei e ia i te 12
o Noema, 1897.

10 o Akuhsdta, 1898.

No. 208, 1897.—Petition of Wawa Tuamiam: for self and Others.

PerrrronErs claim to be the owners of Waipapa Reserve (Native Hostelry), Mechanics Bay,
Auckland, and pray for distribution of moneys said to be in the hands of the Public Trustee in
connection with the same.

T am directed to report that the Committee, having considered this petition, finds that the
Natives have no claim to the land; but, as considerable funds have accumulated from this and
other similar reserves, it would recommend that the Government should devise some means of
affording more suitable accommodation than exists at the present time for travelling Natives.

10th August, 1898.

[TRANSLATION.]
No. 208, 1897.—Pitihana a Wawa Tuamiaar mona ake me etahi atu.

E g1 ana nga kai-pitihana no ratou te Rahui i Waipapa (e turia nei e te Whare mo nga Maori),
Mechanies Bay, Akarana, a e inoi ana kia tuhaina nga moni o taua whenua e puritia nei e te Kai-
tiaki mo te Katoa.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kua Whlerhlll& e te Komiti tenei pitihana a kua kitea e
ratou kaore kau he take o nga Maori ki taua whenua, engari i te mea he nui nga moni kua puta i
taua rahul me etahi atu rahui pera te ahua, na reira ka whai kapu te Komiti ki te Kawanatanga
Jkia whakahaerea he tikanga e pai ake ai, i to naianei ahua, nga whare, nga moenga, me nga kai ma
nga Maori e haereere atu ana ki Akarana.

10 o Akuhata, 1898.

No. 805, 1897.—Petition of Tn Wmars Korua and 19 Others.
PrTITIONERS pray that Makurata’'s case may be inquired into, and they protest against her imprison-

ment.
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to

this petition.

10th August, 1898, —_
[TRANSLATION.]

No. 305, 1897.—Pitihana a Ts Wrare KoTus me etahi atu tekau ma iwa.
E 1vor ana nga kai-pitihana kia whakawakia ano te keehi a Makurata i te mea e whakahe ana

ratou mo tona whiunga ki te whareherehere.
Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupa mo runga i tenef pitihana.

10 o Akuhata, 1898.

No. 826, 1897.—Petition of Hoani MrrHana TE Ranaioru and 9 Others.

PrririoNERs pray that the petition of Hare Rakena and others, members of the Rangitane Tribe, re
Puketotara Nos. 334, 335, and 336 Blocks, may receive fa.vourable consideration.

T am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

10th August, 1898. S—
[TRANSLATION.]

No. 326, 1897.—Pitihana & HoaNt MEIEANA TE RANGIOTU me etahi atu tokoiwa.
" F 1vot ana nga kai-pitihana kia whiriwhiria paitia te pitihana a Hare Rakena me efabi atu o te iwi

o Rangitane, mo Puketotara Nama 384, 835, me 836 Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.

10 o Akuhata, 1898,
2. 3.
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No. 327, 1897.—Petition of Hare Raxexa T8 AweAWE and 42 Others.

PrriTioNERS, who are the owners of Puketotara Nos. 334, 335, and 336 Blocks, which have been
leased by them to a Mr. Pascal, pray for assistance to terminate the said lease on account of the
lands remaining to them being so subject to floods that they cannot live thereon, and they ask that
the trustees who hold the Crown grant may be prevented from executing any further lease.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

10th August, 1898. —_—
[TRANSLATION. ]

No. 327, 1897.—Pitihana a HARE RAKENA TE AWEAWE me etah1 atu e wha tekau ma rua.

Ko nga kai-pitihana nga tangata no ratou a Puketotara Nama 334, 885, me 336 Poraka, a kua
riihitia aua whenua e ratou kia Mr. Pascal, a e inoi ana ratou kia Whakaa,tuma, ki a ratou tetahi
huarahi e taea ai te whakamutu o taua riihi 1 te mea ngaro ai i te waipuke nga whenua e toe ana ki
a ratou a kaore e taea ana te noho e ratou, a e tono ana ratou kia hanga he tikanga e araia ai nga
kai-tiaki, kei a ratou te Karauna karaati o aua whenua, kia kore ai ratou e ahei ki te riihi ano i
aua whenua. .

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.

10 o Akuhata, 1898.

No. 106.—Petition of MaraEa Puri (Heketa).
PrTITIONER prays that a certificate of title or Crown grant may be issued to her for Lots 21, 22, 31,
and 32, Tikokino, Agricultural Reserve, near Hampden, Hawke’s Bay, she having fully pa.ld for
same under the provisions of ¢ The Special Contracts Confirmation Act, 1877.”

T am directed to report that the Committee recommends that leglslatlon should be passed
during the present sessmn giving the necessary power to comply with the prayer of the
petitioner,

17th August, 1898. —_—
[TRANSLATION.]

No. 106.—Pitihana a Marasa Puri (Heketa).

B 1vot ana te kai-pitihana kia whakaputaina ki a ia he tiwhikete he Karauna karaati ranei mo
Rota, 21,, 22, 31, me 32, Tikokino, Rahui Paamu, e tata ana kia Hampden, Haaki Pei, i te mea kua
tino ea i a ia te utu nga moni mo aua whenua i raro i nga tikanga o ¢ Te Ture Whakamana i nga
Whakaaetanga Motuhake, 1877.”

Kua whakahaua ahau kia ki penei, ki te whakaaro o te Komiti me mahi he ture i tenei
huihuinga o te Paremete hei whakamana i te inoi a te kai-pitihana.

17 o Akuhata, 1898.

No. 206, 1897.—Petition of W1 MAHURT MATAITAUA.

PrmiTioNER prays that he may be appointed successor to his late-younger brother’s share in
Manawatu- Wairarapa-Mangatainoka Block.

I am directed to report that the Committee has no recommendation t0 make with regard to
this petition.

23rd August, 1898, ——
[TRANSLATION.]

No. 206, 1897.—Pitihana a Wi MAHURI MATAITAUA.

E 1vor ana te kai-pitihana kia whakaturia ko ia he kai-riiwhi mo te hea o tona teina i Manawatu-
Wairarapa-Mangatainoka Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo tenei pitihana.
23 0 Akuhata, 1898.

No. 328, 1897.—Petition of Prriaira TarEwa UrupiNe and 2 Others.

PrrrrioNERS complain that they have been wrongfully excluded from succession to certain
deceased persons, owners in the New Zealand Company’s * tenths,” and they pray for inquiry and
relief.

I am directed to report that the Committee recommends the Government should carry out the
suggestion contained in the report of the Chief Judge of the Native Land Court on this petition
(dated the 5th August, 1898)—viz. : ¢ That the petitioners should be referred to the Chief Judge of
the Native Land Court with & view to the case being reopened under section 62 of ¢ The Native
Land Laws Amendment Act, 1895, "

23rd August, 1898, —_—

[TRANSLATION,]

No. 323, 1897.—Pitihana a Pirigira TareEwa URUPINE me etahi atu tokorua.

E &1 ana nga kai-pitihana e he ana te korenga kaore ratou i whakaturia hei kai-riiwhi mo etahi
tangata kua mate, i uru ki nga ‘“ whakatekau’ o te Kamupene o Niu Tireni, a e inoi ana kia uiuia a
kia whakaorangia to ratou mate.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, ki te whakaaro o te Komiti me whakatutuki e te Kawana-
tanga nga kupu tohutohu a te Tumuaki Kai-whakawa o te Kooti Whenua Maori mo tenei pitihana
(i tuhia nei 1 te 5 o Akuhata, 1898)—ara: ¢ Me unga atu nga kai-pitihana ki te Tumuaki Kai-
whakawa o te Kooti Whenua Maori mana e whakahaere atu i runga i tetahi tikanga e whakatu-
wheratia ai e ia taua keehi i raro i te mana o tekiona 62 o ‘Te Ture Whakatikatika i nga Ture
‘Whenua Maori, 1895,

23 o Akuhata, 1898,
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No. 848, 1897.—Petition of Numia KerReErvu and 58 others. .

PrrITIONERS pray that investigation may be made into the ownership of the Tuhua- Ruatokl No. 1
Block, Urewera district, in order that certain persons, whom they allege to have been wrongfully
a.dmitted, may be removed from the title.
I am directed to report that the Committee recommends that this petition be referred to the
Government for consideration.
23rd August, 1898. _—
[TRANSLATION.]

No. 348, 1897.—Pitihana a NumiA KErRERU me etahi atu e rima tekau ma warn.

E 1vor ana nga kai-pitihana kia whakawakia a Tuhua-Ruatoki Nama 1 Poraka, takiwa o Te Ure-
wera, kia pana al ia etahi tangata, e ki nei ratou, 1 uru he ki taua whenua.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, ki te whakaaro o te Komiti me tuku atu tenel pitihana ki
te Kawanatanga kia whiriwhiria.

23 o Akuhata, 1898.

No. 91,—Petition of Hori HEreuere and 10 Others.

PeriTioNERS pray that they may be admitted into the title of Te Ohu (Manawatu No. 3) Block.

I am directed to report that, as the land referred to has been held by a European under Land
Transfer title for some years past, and as the petitioners failed to avail themselves of the provisions
of “The Equitable Owners Act, 1886,” before the sale by the registered owners took place, the
Committee has no recommendation to make. ;

23rd August, 1898, —_—
[TRANSLATION.]

No. 91.—Pitihana a Hor: HeEreurre me etahi atu kotahi tekau.

E 1vor ana nga kai-pitihana kia whakaurua ratou ki te tiwhikete o Te Ohu (Manawatu Nama 3)
Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, i te mea kua maha nga tau e puritia ana taua whenua e
tetahi Pakeha i raro i te Ture Whakawhiti Whenua, a i te mea k1ha1 nga kai-pitihana i whakahaere
i o ratou take i raro i ©*Te Ture Whakapumau Take Tika, 1886,” i mua o te hokona o taua whenua
e nga tangata i rehitatia hei tangata mo ratou taua whenua, na reira kaore kau a te Komiti kupu.

23 o Akuhata, 1898.

No. 154.—DPetition of Trira Marvru and 157 Others.

PrmirioNErs allege that a piece of land, known as Mangaopuraka, has been Wrongfully included
in the Nuhaka Block, purchased by the Government. They pray for restitution.

T am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

23rd August, 1898. _
[TRANSLATION, ]

No. 154,—Pitihana a Tera MArRUTU me etahi atu kotahi rau e rima tekau ma whitu.
E &1 ana nga kai-pitihana, ko tetahi poraka, ko Mangaopuraka te ingoa, i uru he ki Nuhaka
Poraka, i hokona nei e te Kawanatanga i mua. I inoi ana ratou kia whakahokia atu a Mangao-
puraka ki a ratou.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.
23 o Akuhata, 1898.

No. 287, 1897.—Petition of J. Brown and Another, for the Kauri Timber Company
(Limited).

PrriTioNErs claim to have purchased the lease of Kuaotunu No. 3 Block, originally held by
William Meikle, which gives the right to remove all the kauri and other timber from off the block,
and state that through the action of the Government in purchasing the freehold they have been
deprived of their rights ; they pray that these rights be restored, or adequate compensation granted
in lieu thereof.

I am directed to report that the Committee is of opinion,—

1. That the Kauri Timber Company’s claim to have the legal right to the timber on Kuao-
tunu No. 3 Block has not been sustained.
tre: 9, That the company having no legal redress, and the Committee behevmg the company pur-
chased from Mr. Meikle withous being in the first instance awate of the defects in she title,
recommends, without prejudice, and as a final settlement of the matter, that the Government should
pay to the company a sum of £750 with interest at the rate of 5 per cent. {from the date of the
purchase of the lease from Mr. Meikle (1st September, 1888).

30th August, 1898. ——
[TRANSLATION.]

No. 287, 1897.—Pitihana a J. BrowN me tetahi atu, mo te taha k1 te Kamupene Mahi
Rakau Kauri. -

B &1 ana nga kai-pitihana i hokona e ratou te riihi a William Meikle mo Kuaotunu No. 3 Poraka, a
e riro ana i taua riihi te mana e taea ai te hari, ki nga whenua ke, o nga rakau kauri katoa o taua
poraka, a e ki ana hoki ratou na te hoko a te Kawanatanga i tango o ratou tika ki taua whenua;
e inoi ana ratou kia whakahokia o ratou tika ki a ratou, a ki te kore e taea tera, kaati, me whakaes
to ratou mate ki te utu tika,
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Kua whakahaua ahau kia ki penei, ki te whakaaro o te Komiti : —

1. Kaore i tika, i runga i to te ture aronga, te kereeme a te Kamupene Mahi Rakau Kauri mo
nga rakau o Kuaotunu No. 3 Poraka.

2. I te mea, irunga i fo te ture aronga, kaore he take e whakaorangia ai te mate o te Kamu-
pene, a i te mea hoki ki te whakaaro o té Komiti i hokona taua whenua e te Kamupene i a Meikle i
runga i te kuare ki nga he o te taitara, na reira hei whakaotinga mo tenei putake, ka whai-kupu
te Komiti, ara, me utu e te Kawanatanga te moni e whitu rau e rima tekaun pauna ki te Kamupene,
me te apiti atu ano i te moni e rima pauna 1 te rau mo ia tau, me timata aua tau i te tau i hokona
ali taua riihi a Meikle, ara, i te tahi o Hepetema, 1888.

30 o Akuhata, 1898.

No. 125.—DPetition of Hera TE UPOKOIRI.

PeriTIONER claims to be entitled to a further sum of £200 4s. in connection with the sale of the
State farm at Levin, and prays that she may be paid that sum, with interest.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

30th August, 1898. —_—

[TRANSLATION.]

No. 125.—Pitihana a Hzra T8 UPoKOIRI.
E k1 ana te kail-pitihana e tika ana ia kia whiwhi i tetahi moni ano kia tord rau pauna me te wha
hereni i runga i te hokona o te Paamu Kawanatanga 1 Rewini, a e inoi ana ia kia utua taua moni
me ona initareti ki a ia. .

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau he kupu a te Komiti mo runga i tenei pitihana.

30 o Akuhata, 1898.

No. 159.—Petition of H. C. Jacgrson, of Gisborne.

PeriTioNgR prays that a title to Whangara C may be issued to him without delay.
I am directed to report that the Commiftee recommends that this petition be referred to the
Government for immediate consideration.
30th August, 1898. ——
[TRANSLATION.]

No. 159.—Pitihana a H. C. Jackson, o Kihipane.

B 1vor ana te kai-pitihana kia tere te whakaputa ki a ia o te tiwhikete mo Whangara C Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ki penei, ki te whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga me te ki atu me tere tonu ta ratou whiriwhiri i taua mea.
30 o Akuhata, 1898.

No. 160.—DPetition of MiriamMA Pamawaixr and 132 Others.

PrriTioNsrs complain that the ten persons in the Crown grant for Tuke-Mokihi Nos. 1and 2
Blocks, who were really trustees for the rest of the rightful owners, have sold the land and so
defrauded them of their rights. They pray for relief.

- I am directed to report that the Committee recommends the Government should make inquiries
as to certain portions of the blocks which are still in the hands of the trustees, and take such steps
as may seem right to give the petitioners relief.

30th August, 1898. ——
[TRANSLATION.]

No. 160.—Pitihana a MiriaMa PAEAWAIKI me etahi atu kotahi rau e toru tekau ma rua.

E &1 ana nga kai-pitihana hei kai-tiaki mo nga tangata no ratou te whenua i whakaurua ai nga
tangata kotahi tekau ki te Karauna karaati mo Tuke-Mokihi Nama 1 me Nama 2 Poraka, a i
runga i te hokonga e aua kai-tiaki i taua whenua kua tahaetia nga tika o nga tangata no ratou te
whenua. B inol ana ratou kia whakaorangia to ratou mate.

Kusa whakahaua ahau kia ki penei, ki te whakaaro o te Komiti me uiui e te Kawanatanga te
ahua o etahi wahi o aua poraka i toe i te hoko a e puritia nei e aua kai-tiaki, a ma te Kawanatanga,
e whakahaere etahi tikanga e tika ana hei whakaora i te mate o nga kai-pitihana.

30 o Akuhata, 1898.

No. 52.—DPetition of Marurarra Hatua and Others.

PeTiTIONBRS pray that inquiry may be made into the ownership of the Omataroa Block, and that
certain persons may be excluded therefrom, or be allotted only that quantity of the land which the
rightful owners agreed to give them at the first hearing.
I am directed to report that the Committee recommends that this petition-be referred to the
Governmeunt for inquiry. .
30th August, 1898. N )
. [TRANSLATION.]

No. 52.—Pitihana a MarurarrAa Harua me etahi atu.

E 1vor ana nga kai-pitihana kia uiuia nga take paanga ki Omataroa Poraka, kia pana al etahi
tangata 1 taua whenua, kia hoatu ai ranei ma aua tangata ko te wahi anake o taua whenua i
whakaaetia e nga tangata whaitake 1 te whakawakanga tuatahi.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, ki t¢ whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki te
Kawanatanga kia uinia. ' '
30 o Akuhata, 1898,
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No. 51.—Petition of Horr Porror and 9 Others.

PeriTIONERS complain of the piece of land cut off for them from the Umumango No. 1 Block, and
pray that the partitioning may be reconsidered.

I am directed to report that, as this seems to be a matter for mutual adjustment between the
European purchaser of the land in question and the petitioners, the Committee has no recom-
mendation to make.

30th August, 1898,

[TRANSLATION. ]
No. 51,—Pitihana a Horr Porpor me etahi atu tokiwa.

E woARAHE ana nga kai-pitihana mo te piihi whenua i wehea mo ratou i Umumango Nama 1
Poraka, a e inoi ana ratou kia wiriwhiria ano te roherohenga o taua poraka.

Kua whakahana ahau kia ki penei, ko te ahua o tenei take mehemea nei he mea e tika ana kia
tukua atu ma te Pakeha nana i hoko taua whenua ratou ko nga kai-pitihana e whakariterite, na
reira kaore kau a te Komiti kupu.

30 o Akuhata, 1898.

No. 161, 1897.—Petition of Anr Paxi.

PrTrrioNER prays for inquiry into rights of Pura Rora to succeed to the lands of Te Awaawa, and
for réhearing in connection with Awarua and other blocks.
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.
30th August, 1898. e
. (TRANSLATION.]
No. 161, 1897.—Pitihana a An1 Paxi.

E 1vot ana te kai-pitihana kia viuia nga take i tu ai a Pura Rora hei kai-riiwhi mo nga hea o Te
Awaawa i roto i etahi whenua, a e inol ana hoki kia whakawakia tuaruatia aua hea i Te Awarua
me etahi atu poraka.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kan a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.

30 o Akuhata, 1898.

No. 356, 1897.—Petition of MEHARKA ToxorouNamMu and Another.

PrriTionErs pray for inquiry into the ownership of the Ruatoki Block, Whakatane district, in
order that certain persons, wrongfully left out, may be put into the title.
I am directed to report that the Committee recommends that this petition be referred to the
Government for consideration.
31st August, 1898, —
[TRANSLATION.]
No. 356, 1897.—Pitihana a Mrmara ToxrorouNaMUu me tetahi atu.

E 1vo1 ana nga kai-pitihana kia uiuia nga take paanga ki Ruatoki Poraka,i te takiwa o Whakatane,
kia whakaurua ai ki te tiwhikete etahi tangata 1 panaia hetia i taua poraka.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, ki te whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pisihana ki
te Kawanatanga kia whiriwhiria,

31 o Akuhata, 1898.

No. 319, 1897.—Petition of Maru Tk Amoru and 2 Others.

PETITIONERS pray for a further hearing in connection with Te Whare-o-te-Rangimarere No. 3

Block.
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to this

petition.
31st August, 1898. ——ee
[TRANSLATION.]
No. 819, 1897.—Pitihana a MarPu TE AMOTU me etahi atu tokorua.
E mvo1 ana nga kai-pitihana kia whakawakia ano Te Whare-o-te-Rangimarere Nama 3 Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.
31 o Akuhata, 1898.

Tur East Coast NaTIVE LanDp Boarp BiIrn.
Tae Native Affairs Committee, to whom was referred the above-mentioned Bill, has duly con-
sidered the same, and has directed me to report as follows:—

That it is not advisable to create any special Board for the administration of the lands formerly
held by the New Zealand Native Land Settlement Company (Limited), but instead (if such powers
do not at present exist) a Bill be introduced granting power to trustees to dispose of such of the
lands now held in trust by the Hon. James Carroll and Mr. Wi Pere, Ms.H.R., as will liquidate
the debt now owing to the Bank of New Zealand; that, after paying such debs, all land remaining
unsold be dealt with by special Act in such manner as may be recommended by the Validation
Court after ascertaining the wishes of the beneficiaries; and with a view to the introduction of the
necessary legislation the present Bill be not proceeded with. :

16th September, 1898,
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[TRANSLATION. ]
Te Pire Poarr Mo NeaA WHENUA Maorr o TE Tar-Rawwmimr.

I ruruNa mai ki te Komiti mo nga Mea Maori te Pire e mau nei te ingoa i runga nei, a koa ata
whiriwhiria e ratou taua mea, a kua whakahaua ahau kia ki penei :—

Kaore e pai kia whakaturia he Poari motuhake hei whakahaere i nga whenua i.tukua atu nei i
mua ki te Kamupene Whakanohonoho Whenua Maori o Niu Tireni, engari (mehemea ra kaore he
mang pera i naianei) me whakauru he Pire hei whakamana i etahi kai-tiaki hei hokohoko atu 1
etahi o aua whenua, e puritia nei i naianei e Honore Timi Kara me Wi Pere, Ms.H.R., hei whakaes
i te nama a te Peeke o Niu Tireni e takoto nei i runga i aua whenua ; a ina ea taua nama ko nga
wahi 0 aua whenua kaore i hokona me riro ma tetahi Ture motuhake e whakahaere i runga i nga
tikanga tera e tobutohungia e te Kooti Whakamana ina kitea nga hiahia o nga tangata whai-
take ki aua whenua, a i1 runga i te whakaaro me mahi he ture e tika ana mo aua whenua, na reira
me whakamutu te whakahaere o tenei Pire e mau nei tona ingoa i runga nei.

16 o Hepetema, 1898,

Nos. 163, 164, 165, 166, and 265.—Petitions of J. Townney and 1,301 Others (Settlers of Fast
Coast and Poverty Bay), the Gisporxe Borover CouNcir, the Cook CouNnty CounciL, the
GisBorNE HArBOUR Boarp, and Komene TE ITo and 128 Others.

PrririoNERs pray that an Act may be passed to give relief to the Native owners interested -in the
East Coast Native trust lands by providing for a Board to take over and deal with the same in
such manner as will insure bond fide settlement.

I am directed to report that, having considered the Bill introduced to provide legislation in the
above direction, the Committee has no recommendation to make with regard to the above-men-
tioned petitions.

20th September, 1898.

[TRANSLATION.]

Nos. 168, 164, 165, 166, me 265.—Pitihana a J. TowNLEY me etahi atu kotahi mano e torn
rau ma tahi (tangata o te Tai-Rawhiti me Turanganui), a T Paro Kaunmmera o Kini-
paNg, a Te Kavre KaunieEera o Kuka, a te Poarl mo nga Waaru me nga TuraNea
Karpure o Krarpang, me KoMENE TE Ito me etahi atu kotahi rau e rua tekau ma waru.

B 1vor ana nga kai-pitihana kia paahitia he Ture hei whakaora i nga Maori e whai-paanga ana ki
nga Whenua Tiaki o te Tai-Rawhiti, ara, me whakatu he Poari hei tango atu a hei whakahaere i
aua whenua i runga i tetahi tikanga e tino pono ai te whakanohonoho o aua whenua ki te tangata.
Kua whakahaua ahau kia ki penei, i te mea kua hurihuria te Pire i whakaurua nei hei whaka-
takoto ture e tutuki ai nga tikanga kua kiia ake nei, na reira kaore te Komiti e whai-kupu mo
runga i nga pitihana kua whakahuatia ake nei.
20 o Hepetema, 1898.

No. 214.—Petition of JorNy FrRaNkLIN Hooxer, of New Plymouth.

PrriTioNER prays that he may be compensated for losses incurred in connection with transactions
in Native lands (Reserve K, Hua and Waiwakaiho Blocks, Taranaki District), such losses having
occurred through defects in the law ; also, that legislation be passed to validate his titles to the
same.

I am directed to report that the Committee is of opinion that further legislation should be

assed this session to give the petitioner the relief prayed for.
20th September, 1898. _—
[TRANSLATION.]
No. 214.—Pitihana a Joun FraNrrniN HookEer, o Niu Paremata.

E 1vo1 ana te kai-pitihana kia utua ia mo tona ruihitanga i runga i nga whakahaerenga o etahi
whenua Maori (ara, ko nga Rahui K, Hua me Waiwakaiho Poraka, Takiwa o Taranaki), i te mea
ko aua ruihitanga ona i pa ki a ia i runga i nga hapanga o te ture; ko tetahi, e inol ana ia kia
paahitia he ture hei whakamana i ona taitara ki taua whenua.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, ki te whakaaro o te Komiti me paahi ano he ture i tenei
huihuinga o te Paremete, hei whakaora i te mate o te kai-pitihana e inoitia nei.

20 o Hepetema, 1898.

No. 78, 1897.—_Petition of Apiara Te ParmErUIA and 40 Others.

PeTiTIONERS pray that fresh inquiry may be made into the ownership of the Puatai Block, in order
that the same may be readjusted.

I am directed to report that, as the prayer of the petition has already been granted, the Com-
mittee has no recommendation to make.

22nd September, 1898. —_—

[TRANSLATION.]
No. 78, 1897.—Pitihana a Apiara T8 PAREHUIA me etahi atu e wha tekau.

B 1nol ana nga kal-pitihana kia whakawakia ano a Puatai Poraka kia taea ai te whakatikatika o
nga tangata mo ratou taua whenua.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, i te mea kua whakaaetia noatanga, atu te mea e inoitia nei
e tenei pitihana, na reira kaore kau a te Komiti kupu i naianei.

22 o Hepetema, 1898,



15 1.—8.

No. 820, 1897.—Petition of Winia PeTera Purvatua and 18 Others.

PrTITIONERS pray that investigation may be made into subdivision of the Manawatu-Kukutauaki
No. 4 Block, in order that a readjustment of ownership may take place.
I am directed to report that the Committee recommends that this petition be referred to the
Government for inquiry.
22nd September, 1898. e
[TRANSLATION. ]

No. 320, 1897.—Pitihana a WiNia PerEra PuruaTUA me etahi atu tekau ma waru.
E ivor ana nga kai-pitihana kia whakawakia nga wawahanga o Manawatu-Kukutavaki Nama 4
Poraka, kia taea ai te whakatikatika o nga tangata mo ratou taua whenua.
" Kua whakahaua ahau kia ki penei, ki te whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana

ki te Kawanatanga kia uiuia.
22 o Hepetema, 1898.

No. 322, 1897.—Petition of ArareErA Pamura and 2 Others.

PrriTiOoNERS appeal against decision of the Appellate Court in subdivision of Mangaheia No. 2
Block, Uawa district, and pray for rehearing.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition:

22nd September, 1898. _—
[TRANSLATION.]

No. 322, 1897.—Pitihana a ArarERa PAHURA me etahi atu tokorua.

H wHAKAHE ana nga kai-pitihana ki te whakatau a te Piira Kooti mo te wahanga o Mangaheia
Nama 2 Poraka, takiwa o Uawa, a e inoi ana kia whakawakia ano taua whenua.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.

22 o Hepetema, 1898. ‘

No. 346, 1897.—Petition of Krmmine: MorENGa and 20 Others.

PeritronErs allege that an island near Muriwhenua, named Motuapao, was not included in the sale
of the neighbouring land. They pray for inquiry as to ownership, in order that they may establish
their right to the same.

T am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

22nd September, 1898. —_—
[TRANSLATION.]

No. 346, 1897.—Pitihana a KrHirRiINGI MoRENGA me etahi atu e rua tekau.

B g1 ana nga kai-pitihana ko tetahi moutere e tata ana ki Muriwhenua, ko Motuapao te ingoa,
kaore i uru ki te hoko o te tuawhenua e tata ana ki taua moutere; e inoi ana ratou kia whakawakia
ko wai ma nga tangata i tika ki taua wahi, kia ai ai he huarahi e tau ai o ratou take ki taua wahi.
Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo tenei pitihana.
22 o Hepetema, 1898. :

No. 847, 1897.—Petition of Hrra RaneiMaTINI and 19 Others.

PeTIiTIONERS complain that the boundary of Te Tatua Hast is wrong, and that certain persons are
wrongfully included in the title. They pray for inquiry and readjustment.
I am directed to report that the Committee recommends that this petition be referred to the
Government for special consideration.
22nd September, 1898. ——
[TRANSTATION. ]

No. 347, 1897.—Pitihana a Hira RaNGIMATINI me etahi atu tekau ma iwa.

E x1 ava nga kai-pitithana kei te he te rohe o Te Tatua Rawhiti, a i uru he etahi tangata ki roto ki
te tiwhikete o taua whenua. H inoi ana ratou kia uiuia a kia whakariteritea taua mea.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, ki te whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki te
Kawanatanga kia tino whiriwhiria.

22 o Hepetema, 1898.

No. 246, 1897.—Petition of Tors Rrro Gourray, of Tuturau, Mataura.
PrrITioNER prays for rehearing in connection with a reserve of 285 acres in Tuturau district, South-
land, which she alleges was made for the Reko family only, and into which certain persons have
been wrongfully admitted.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to this
petition. .

23rd September, 1898. _—
[TRANSLATION.]

No. 246, 1897.—Pitihana a Toxke REro Gourray, o Tuturau, Mataura.

E 1vo1 ana te kai-pitihana kia whakawakip tuaruatia tetahi whenua rahui, e 285 nga eka, kel te
sakiwa o Tuturau, Murihiku, e ki ana hoki ia i1 rahuitia taua wahi mo te whanau anake a Reko, a
kua whakaurua hetia etahi tangata ki voto ki taua whenua.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.

23 o Hepetema, 1898.
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No. 239, 1897.—Petition of Tamiaana Huara and 51 Others.
PrriTioNERs pray for inquiry into and adjustment of ownership of Ruakituri Reserves.
I am directed to report that the Committee recommends that this petition be referred to the

Government for inquiry.
28th September, 1898. —_—
[TRANSLATION.]

No. 239, 1897.—Pitihana a Tamruana Huara me etahi atu e rima tekau ma tahi.

B 1vor ana nga kai-pitihana kia whakawakia a kia whakataua nga tangata mo nga Rahui i
Ruakituri. :

Kua whakahaua ahau kia ki penei, ki te whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki te
Kawanatanga kia uiuia.

28 o Hepetema, 1898.

No. 265, 1897.—Petition of Te Kowmar TaramiNa and 32 Others.

PrriTioNERS pray for a rehearing in connection with Parawai Block, Rotorua.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

28th September, 1898. —_

[TRANSLATION.]

No. 265, 1897,—Pitihana a Te Kowmar TARAHINA me etahi atu e toru tekau ma rua.
E 1vor ana nga kai-pitibhana kia whakawakia tuaruatia a Parawai Poraka, Rotorua.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.

28 o Hepetema, 1898.

No. 271, 1897.—Petition of Tromas HAWRINS SMITH.

PrTiTIONER prays that the recommendations of this Committee in reference to his elaims to certain
lands in the Maketu district may be carried into effect. ‘
I am directed to report that the Committee is of opinion the Government should cause this
matter to be settled without delay.
28th September, 1898. ———
[TRANSLATION.]
No. 271, 1897.—DPitihana a Tromas HAwkINs SMmriTH.

E 1vo1 ana te kai-pitihana kia whakatutukitia te kupu i whakataua e tenei Komiti mo ana kereeme
ki etahi whenua i te takiwa o Maketu.
Kua whakahaua ahau kia ki penei, ki te whakaaro o tenei Komiti me tere tonu te whakarite a
te Kawanatanga i tenei mea.
28 o Hepetema, 1898.

No. 825, 1897.—DPstition of Aporo Hare and Others.
PemiTioners pray for inquiry into the ownership of Wharariki Reserve No. 20, part of Tauern

Block. B :
I am directed to report that the Committee recommends that this petition be referred to the

Government for consideration.
98th September, 1898. —_—

[TRANSLATION. ]

No. 825, 1897.—Pitihana a Aporo HARE me etahi atu.

E 1vo1 ana nga kai-pitihana kia whakawakia kia kitea ai ko wai ma nga tangata no ratou a Whara-
riki Rahui Nama 20, wahi o Taueru Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ki penei, ki te whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki te
Kawanatanga kia whiriwhiria,
28 o Hepetema, 1898.

No. 345, 1897.—Petition of METAPERE ROPATA.
PrrrTioNeR complains of having been turned out of her house at Waikanae by Wi Parata, her father.
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.
28th September, 1898.

. [TRANSLATION.] .
No. 345, 1897.—Pitihana & MreTarERE RopraTa.
B x1 ana te kai-pitihana i pana ia i tona whare i Waikanae e tona papa, e Wi Parata.
Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.
28 o Hepetema, 1898.

No. 100.—Petition of Mereaxa PeEra and 4 Others.
PrTiTIONERS complain that the trustees in the Maungatapu Block, near Morrinsville, are treating
the land as though it was absolutely their own property, and pray that the title may be so amended

as to include all the rightful owners. ) .
I am directed to report that the Committee recommends this petition be referred to the Govern-

ment for consideration.
7th October, 1898.
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[TRANSLATION.]
No. 100.—Pitihana a MEREaNA PrrA me etahi atu tokowha.

E xr1 ana nga kai-pitihana, ko Maungatapu Poraka, e tata ana ki Morrinsville, kel te whakahaerea
e nga kai-tiaki mehemea nei no ratou ake taua whenua, a e inol ana kia whakatikatikaia te taitara
o tana whenna kia uru ai nga tangata whai-take ki roto ki te taitara.

Kua whakahaua shau kia ki penei, ki te whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia whiriwhiria.

7 o Oketopa, 1898.

No. 348.—Petition of RENE TE ONENURU and 43 Others.

PeriTioNERS pray that a doctor may be appointed to attend the Maoris at Porirua.

I am directed to report that the Committee recommends that this petition be referred to the
Government for favourable consideration.

26th October, 1898. —_

[TRANSLATION.]
No. 348.—Pitihana a Rexs T8 ONENUKU me etahl atu e wha tekau ma toru.

I 1vor ana nga kai-pitihana kia whakaritea he takuta hei tiaki i nga Maori o Porirua.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, ki te whakaaro o te Komiti me tukun atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia whiriwhiria paitia.

26 o Oketopa, 1898.

No. 361.—Petition of Arigr T8 Nanu and 17 Others.

PrririoNERS object to the finding of the Appellate Court in regard to Poukawa Reserve, Te Hauke,
Hawke’s Bay District, and pray that legislation may be passed to enable a further hearing of the
case.

I am directed to report that, owing to the large amount of business before the Committee, it is
impossible at this late stage of the session to deal conclusively with this petition, but, in view of
the difficulty in deciding questions of the nature stated therein, it is suggested that the Chief Judge of
the Native Land Court should cause a case to be_ stated as to the Native custom in circumstances
similar to those involved in the petition, and submit the same to the Native Land Court Judges
under the provisions of section 43 of  The Native Land Laws Amendment Act, 1895.”

26%5h October, 1898, —— )

[TRANSLATION.]
No. 361.-—Pitihana a Arigi TE NAHU me etahi atu tekau ma whitu.

E wHARAHE ana nga kai-pitihana ki te whakatau a te Piira Kooti mo te Rahui i Poukawa, Te
Hauke, Takiwa o Haaki Pei, a e inoi ana kia mahia he ture kia taea ai he whakawa ano mo taua
keehi.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, i te mea he nui rawa nga mahi kei te aroaro o te Komiti hei
mahi mana, a i te mea hoki kua tata rawa te mutu o tenei tuunga o te Paremete, na reira e kore e
taea nga take katoa o tenei pitihana te whakaotioti rawa 1 nalanei, engari i te me e kitea ana te
uaua o te whakatautau haere i nga tu putake e whakaaturia nei i roto i te pitihana nei, na reira ka
kiia i konei me whakatakoto tetahi Keehi e te Tumuaki Kai-whakawa o te Kooti Whenua Maori
hei huarahi e rapua ai nga tikanga Maori e pa ana ki nga take kua uru nei ki te pitihana a ka tuku
atu i taua Keehi ki nga Tiatl o te Kooti Whenua Maori i raro i nga tikanga o tekiona 48 o «“ Te
Ture Whakatikatika 1 nga Ture Whenua Maori, 1895.”

26 o Oketopa, 1898.

Nos. 95 and 129.—Petition of HAKA Tavrvnr and 11 Others, of Ngaitai Tribe.

PemiTioNgRs pray for rehearing in connection with Tunapahore and Kapuarangi Blocks, Bay of
Plenty district.

T am directed to report that the Committee is unable to recommend that a rehearing should
be granted in connection with these cases; but, in consequence of the contradictory decisions given
by the various Courts which have congidered the same, it is recommended that the Chief Judge of
the Native Land Court be asked to exercise his powers under section 43 of «“ The Native Land Laws
Amendment Act, 1895, in order to determine whether the last judgment .is in accordance with
what may be settled upon as Maori custom and law. :

8rd November, 1898. S

[TRANSLATION.] o
No. 95 me 129.—Pitihana a Hara TAuTUHI me etahi atu tekau ma tahi o te iwi o Ngaitai

B wor ana nga kai-pitihana kia whakaaetia he whakawa tuarua mo Tunapahore me Kapuarangi
Poraka, takiwa o Pei-o-Pereti.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore e taea e te Komiti te whakaae kia whakawakia
tuaruatia enei keehi, engari 1 te mea kel te taupatupatu nga whakatan a nga Kooti nana i whakawa
enei keehi, na reira ki te whakaaro o te Komiti me tono te Tumuaki Kai-whakawa o te Kooti
Whenua Maori kia whakahaere i nga mana kua tukuna atu nei ki a ia e tekiona 48 o ¢ Te Ture
Whakatikatika i nga Ture Whenua Maori, 1895,” kia ai ai he huarahi e taea ai te whiriwhiri, i
haere ranei te whakataunga whakamutunga a te Kooti i runga i te tikanga Maori kaore ranei.

3 o Noema, 1898.

3—I. 3.
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No. 111.—Petition of NeaTeTe Karaxa TE AHo and three Others (No. 1).

Prmirioners allege that they handed over a block of their land, called Purapura, to be sold to cover
the cost of survey of the Opuatia Block, on the understanding that they were to receive extra
interests in Opuatia to cover the loss of the first-mentioned block; this agreement never having
been complied with, they pray for inquiry and redress.

I am directed to report that the Committee recommends that this petition be referred to the
Government for favourable consideration.

3rd November, 1898. —_—
[TRANSLATION.]

No. 111.—Pitihana & Naatere Karska TE AHo me etahi atu tokotoru (No. 1).

‘F k1 ana nga kai-pitihana i tukuna e ratou kia hokona to ratou poraka whenua a Purapura hei
whakaea 1 te ruri o Opuatia Poraka, i runga i te mahara kua whakaaetia ka hoatu etahi atu hea
no ratou i Opuatia hei utu mo Purapura Poraka; na i te mea kaore ano taua whakaaetanga i
whakatutukitia, na reira ka inoi ratou kia uiuia a kia whakaorangia to ratou mate.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, ki te whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia uiuia paitia.

3 o Noema, 1898.

No. 118.—Petition of NeateETE KAraRA TE Auo and 2 Others (No. 2).

PrriTioNERS pray for rehearing in conneetion with Opuatia IT.A., Nos. 15, 16, 17, and 18
(Tauranganui).

I am directed to report that the allegations contained in Judge Wilson's report on this
petition reflecting on Mr. Henare Kaihau, member of the House and also member of this
Committee, are of such a serious nature that the Committee recommends that the Government
should make inquiry into the matter. It is also recommended that this petition be referred to the
Government for favourable consideration.

3rd November, 1898. ———
[TRANSLATION.]

No. 118.—Pitihana a Nearere Karags TE AHO me etahi atu tokotoru (No. 2).

B o1 ana nga kai-pitihana kia whakawakia tuaruatia a Opuatia II.A., Nama 15, 16, 17, me
18 (Tauranganui). '

Kua whakahaua ahau kia ki penei, he taumaha rawa nga kupu a Tiati Wirihana, i tuhi ai ki
roto i tana ripoata mo tenei pitihana, a ko aua kupu e pa ana ki a Henare Kaihau, mema o te
Whare o Raro o te Paremete, a he mema hoki ia no tenei Komiti, na reira ki te whakaaro o te
Komiti me uiui tenei putake e te Kawanatanga. Ko tetahi, ki te whakaaro o te Komiti me tuku
atu tenei pitihana ki te Kawanatanga kia whiriwhiria paitia.

3 o0 Noema, 1898.

No. 115.—Petition of NeaoNeru Rera Tana and Another.
PrriTioNERs pray that a public road may be opened to give access to their land at Pukekura,
Maungatautari district (Cambridge).
I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.
3rd November, 1898. e
[TRANSLATION.]
No. 115.—Pitihana a NeaoNeru REra Tana me tetahi atu.
E 1~or ana nga kai-pitihana kia whakatuwheratia he rori mo te iwi katoa kia taea ai te haere atu

ki o ratou whenua i Pukekura, takiwa o Maungatautari (Kemureti).

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.
3 o Noema, 1898.

— Al
No. 155.—Petition of Te MakeTU and 26 Others.

PrriTioNers allege that the whole of the Whangawehi No. 2 Block has not been sold, and pray
that the balance be returned to the non-sellers.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make with regard to
this petition.

3rd November, 1898. —_—
[TRANSLATION.]

No. 155.—Pitihana a T MAKETU me etahi atu e rua tekau ma ono.

E k1 ana nga kai-pitihana kaore i hokona katoatia te Poraka o Whangawehi Nama 8, a e inoi ana kia,
whakahokia atu nga eka e tika ana ki nga tangata kaore i hoko.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore kau a te Komiti kupu mo runga i tenei pitihana.
8 0 Noema, 1898.

No. 220, 1897.—Petition of Jomnx S. WrirLkiNsoN, of Shannon.
- PRTITIONER prays that he may be assisted in obtaining redress for loss of survey-fee on Hupenui
No. 1 Block, Wairarapa district.

I am directed to report that, as the petitioner has brought forward no evidence in support of his
claim, the Committee has no recommendation to make.
3rd November, 1898.
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[TRANSLATION.]
No. 220, 1897.—Pitihana a Joun 8. WiLkINsoN, o Shannon.

E vo1 ana te kai-pitihana kia tautokona ia kia riro atu ai i a ia he utu mo tana ruritanga i
Hupenui Nama 1 Poraka, takiwa o Wairarapa.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, i te mea kaore i tae mai ki te aroaro o te Komiti i te kai-
pitihana etahi korero hei tautoko 1 tana kereeme, na reira kaore kau a te Komiti kupu.

3 o Noema, 1898.

No. 282.—Petition of Tarrvsa Hare and 108 Others, of Ngaitahu Hapu, Kaiapoi.

PrrrTioNERs pray that the proposed new Native land laws may not apply to the Middle Island.
I am directed to report that the Committee récommends that this petition be referred to the
Government for consideration.
3rd November, 1898. —
[TRANSLATION.)

No. 232.—Pitihana a Tarrura HAPE me eta atu kotahi rau e waru o te hapu o Ngaitahu, Kaiapoi.

E 1vo1 ana nga kai-pitihana kia kaua e pa ki Te Waipounamu te ture hou e meatia nei kia mahia
mo nga whenua Maori.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, ki te whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki te
Kawanatanga kia whiriwhiria.

3 o Noema, 1898.

Nos. 283 and 234.—Petitions of HuenaARE MAIRE and 16 Others, and Tare WrreEre T8 KamHU
and 24 Others.

PrriTioNERS pray that the Wainono Lagoon (Middle Island) may not be placed under the control
of the Wainono Drainage Board, or be drained, so as to deprive them of their fishing rights.

I am directed to report that, as the Bill dealing with this matter has been withdrawn, the
Committee has no recommendation to make.

8rd November, 1898,

[TRANSLATION.]

Nos. 233 me 234.—Pitihana a HeNaARE MAIRE me etahi atu tekau ma ono, me TArE WETERE
8 Kanu me etahi atu e rua tekau ma wha.

E mwor ana nga kai-pitihana kia kaua e tukua atu te mana whakahaere mo Wainono Roto (kei Te
Waipounamu) ki te Poari Whakamimiti i Wainono ; a, ko tetahi, kia kaua e whakamimititia taua
roto kei ngaro a ratou wahi mahinga ika.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, i te mea kua unuhia i te Whare te Pire 1 tukuna nei mo
tenei mea, na reira kaore kua a te Komiti kupu.

3 o Noema, 1898.

No. 237.—Petition of Kiamringi TE. MoreENGA and 58 Others.

PETITIONERS pray that certain lands in the Ahip_ara. and Herekino districts be reserved as a gum-
diggings for the use of the Maoris and British residents of the neighbourhood, and that the Austrians
may be debarred from using the same.

' T am directed to report that the Committee recommends this petition be referred to the Govern-
ment for consideration.

3rd November, 1898. —_—
[TRANSLATION.]
No. 287.—Pitihana a Kimirinei TE MorRENGA me etahi atu e rima tekau ma waru,

E 1vor ana nga kai-pitihana kia rahuitia etahi whenua kei te takiwa o Ahipara me Herekino hei
wahi karinga kapia ma nga Maori me nga Pakeha e noho tuturu ana i taua takiwa, a kia kaua nga
Otiriana (Austrians) e whakaaetia kia haere ki runga ki auna whenua mahi kapia ai.

Kua whakahaua ahau kia ki peunei, ki te whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia whiriwhiria.

3 0 Noema, 1898.

No. 241.—Petition of PARATENE NagaTa.
PrTITIONER prays that Te Awanui No. 13 Section be granted to the descendants of the late Major

Ropata Wahawaha. . .
1 am directed to report that the Committee recommends that this petition be referred to the

Government for favaurable consideration.
3rd November, 1898. —
[TRANSLATION.]
No. 241.—Pitihana a PARATENE Neara.
F 1noI ana te kai-pitihana kia hoati a Tekihana Nama 13, Te Awanui, ki nga uri o Meiha Ropata

Wahawaha.

Kusa whakahaua ahau kia ki penei, ki te whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia whiriwhiria paitia.

8 0 Noema, 1898.

No. 242.—Petition of REwi Aranul and 6 Others..
PrTITIONERS pray that the Mohaka appeal cases may be heard at Mohaka. ;
I am directed to report that, as the Committee is advised that the matter has been satis-
factorily arranged, it has no recommendation to make, »
Srd November 1898.
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[TRANSLATION:] ,
No. 242.—Pitihana a REwi ARANUI me etahi att tokoono.
E 1vor ana nga kai-pitihana kia whakawakia nga keehi Piira mo Mohaka ki Mohaka ano.
Kua whakahaua ahau kia ki penei, i te mea kua tae mai te whakaatu ki te Komiti kua oti tenei

putake te whakariterite pai, na reira kaore kau ana kupu.
3 o Noema, 1898.

No. 254.—DPetition of ParaTeNE NGATA.

PrTITIONER prays that the balance of honorarium due to the late Major Ropata Waha,waha be

‘paid over to Henare Mahuika to defray the cost of tomb, &e.
I am directed to report that the Committee recommends that this petition be referred to the

Governmens for specially favourable consideration.

3rd November, 1898. ——
[TRANSLATION:]

No. 254.—Pitihana a PARATENE NaaTa.

B 1vor ana te kai-pitihana kia whakaputaina te toenga o te moni utu mema e tika ana kia puta
ki a Meiha Ropata Wahawaha, a kia hoatu taua moni ki a Henare Mahuika hei whakaea i te utu
o te Kohatu i whakaarahia nei hei tohu mo te urupa.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, ki te whakaaro o te Komiti me tuku atu tenel pmhana, ki
te Kawanatanga kia tino whiriwhiria paitia.

3 o0 Noema, 1898.

Nos. 274 and 275.— Petitions of Tamar: Ru and 46 Others, and ErvET! TIRBTIKEIRANGI and
' 19 Others.
PerITIONERS pray for rehearing in connection with Te Awanui Haparapara Block.

I am directed to report that the Committee is unable to recommend that a rehearing should
be granted in connection with this case; but, in consequence of the contradictory decisions given by
the various Courts which have considered the same, it is recommended that the Chief Judge of the
Native Land Court be asked to exercise hig powers under section 43 of ‘“The Native Land Laws
Amendment Act, 1895,” in order to determine whether the last judgment is in accordance with what
may be settled upon as Maori custom and law.

3rd November, 1898.

[TRANSLATION. ]

Nos. 274 me 275.—Pitihana a TamaTt Ru me etahi atu e wha tekau ma onQ, me Erurm:
TIKETIKEIRANGI me etahi atu tekau ma iwa.
E 1vor ana nga kai-pitihana kia whakaaetia he whakawa tuarua mo Te Awanui Haparapara Poraka,
Kua whakahaua ahau kia ki penei, kaore e taea e te Komiti te whakaae kia whakawakia tuarua-
tia tenei keehi, engari i te mea kei te taupatupatu nga whakatau a nga Kooti nana i whakawa tenei
keehi, na reira ki te whakaaro o te Komiti me tono te Tumuaki Kai-whakawa o te Kooti Whenua
Maori kia whakahaere i nga mana, kua tukuna atu nei ki a ia e tekiona 43 o Te Ture Whakatika-
tika i nga Ture Whenua Maom 1895, kia ai ai he huarahi e taea ai te whiriwhiri, i ha,ele ranei te
whakataunga whakamutunga a te Kooti i runga i te tikanga Maori kaore ranei.
3 o Noema, 1898. .

No. 298.—Petition of RureENe TAINGURU. .
PrTiTiONER prays that the lessee of his ghare in Hereheretan No. 1 Block may be removed therefrom.
T am directed to report that the Committee recommends that this petition be referred to the
Government for inquiry. : .
8rd November, 1898. -
[TRANSLATION.]
No. 298.—Pitihana a RureENt TAINGURU.

E INOI ana te kai-pitihana kia panaia atu i reira te tangata kei a ia erithi ana tona hea.o Hereheretau
Nama 1 Poraka.
Kua whakahana ahau kia ki penei, ki te whakaaro o te Komiti me tuku atu tenei pitihana ki

te Kawanatanga kia uiuia.
30 Noema, 1898.

-

Nos. 327 and 872.—Petitions of Toxmna Krreui 8 Kemagesa and 17 ‘Others, and ‘TUTURU
Hoxe Teri and 89 Others.

PrTITIONERS pray that a rehearing may be granted in connection with the Tihoi Block.

I am directed to report that the Committee is of opinion the suggestion of the Chief Judge of
the Native Land Court—viz., that a rehearing be - granted—should be given effect to and recom-
mends that the Government act accordingly.
7 -8rd November 1898, —_—

[TRANSLATION.]
Nos 397 me 379.—Pitihana a Toxexa Kerenr te KEHAKEEA me.etahi atu tekau ma whitu, me
Tuvrvru HoneE TErI me etahi atu e waru tekau ma iwa.

E 1vor ana nga kai-pitihana kia whakaaetia he whakawa tuarua mo Te Tihoi Poraka.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, ki te whakaaro o te Komiti me whakamana te kupu a te
Tumuaki Kai-whakawa o-te Kooti Whenua Maori, e mea nei, me whakaae he whakawa tuarua g
réira, k& -whai-kupu te Komiti ki te Kawanatanga kia whaka,haerea. he whakawa tyarua,

3 0 Noema, 1898,
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No. 355, 1897.—Petition of MEREHTRA PAERAU.

PrrrrioNER alleges that a reserve of 1,000 acres, called Pukereretu, nedr Feilding, should have been
set aside for herselt and younger sister from the sale of the Rangitikei-Manawatu lands, and prays
for inquiry and relief.

T am directed to report that there is evidence that the petitioner applied to the Commissioner
for this reserve, but her application was not given effect to. In the opinion of this Committee the
Government should favourably consider the matter by holding an inquiry.

3rd November, 1898.

[TRANSLATION. ]
No. 355, 1897.—Pitihana a MEREHIRA PAERAU.

E K1 ana te kai-pitihana tera tetahi whenua, kotahi mano eka te nui, ko Pukereretu te ingoa, e
tata ana ki Whiringi (Feilding), i te wa i hokona, ai nga whenua o Rangmkel Manawatu, 1 kiia ka
rahuitia hei whenua mo raus ko tona teina, a e inoi ana ia kia uinia taua mea a kia Whaka,ora,ngm
tona mate.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, kua kitea etahi korero hei whakaatu i tono ano te kai-
pitihana ki te Komihana kia hoatu mona taua rahui, engari kaore i whakatutukitia taua tono. Ki
te whakaaro o te nei Komiti me pai te whiriwhiri a te Ka,wa,natanga. 1 tenei tono, a me whakahau kia
tu he whakawa-uiui.

3 0 Noema, 1898.

Nos. 356 and 362.—Petitions of HoNxe WHAREMAEO and.AIRINI TE Hmr TAwwHIRI

PrTiTIONERS pray for rehearing in connection with Matahiwi Block, Hawke's Bay District.

I am directed to report that, as this question is of a similar nature to that contained in the
petition of Arihi te Nahu, reported on the 26th ultimo, the Committee makes the same recommenda-
tion, and suggests that these petitions be referred to the Government with the view to that recom-
mendation being carried into effect.

3rd November, 1898.

[TRANSLATION.]
Nos. 356 me 862.—Pitihana a Hong WHAREMARO me AIRINI TE HEer TAWHIRL

B 1xo1 ana nga kai-pitihana kia whakaaetia he whakawa tuarua mo Matahiwi Poraka, Takiwa o
Haaki Pei.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, i te mea e rite ana nga take o enei pitihana ki nga take o te
pitihana a Arihi te Nahu, i ripoatatia nel 1 te 26 o nga ra o Oketopa kua hori ake nei, na reira ka
rite tonu hoki te kupu a te Komiti mo enei pitihana ki tana kupu i whakaputa ai mo taua pitihana
a Arihite Nahu; a, ko tetahi, me tuku atu enei pitihana ki te Kawanatanga me te ki atu kia
whakatutukitia tenei ripoata.

3 0 Noema, 1898.

Toe Lanpress Narives Binrn.

Tar Native Affairs Committee, to whom was referred the above-mentioned Bill, has directed me to
report as follows: That this Committee is of opinion this Bill is of too important and debatable a
character to be dealt with at this late stage of the session, and it recommends that the Govern-
ment should, during the recess, ascertain the number of landless Natives in each district, and obtain
such other information as will enable Parliament to deal with a measure covering the questlon which
in the opinion of the Committee should be brought forward at the beginning of next session.

3rd November, 1898.

[TRANSLATION.]
Pire Mo NgA" Maort WHENUA-KORE. -

I TuruNA mai tenei Pire e te Whare ki te Komiti mo nga Mea Maori, a kua whakahana ahau
kia ki penei : Ki te whakaaro o tenei Komiti he Pire tino whai-tikanga tenei a tera e uaua e roa
tona korerotanga, na reira kaore e taea te whakahaere i naianei i te mea kua tata tonu te mutu o
tenel tuunga o te Paremete, engari ka whai-kupu te Komiti me tahuri te Kawanatanga, i mua mai
o te tuunga o te Paremete e haere ake nei, ki te tatau haere i nga Maori kore whenua, a ki te
rapu hoki i etahi atu tikanga kia marama ai te Paremete ki te whakahaere i tetahi Pire e kapi ai
nga aronga katoa o tenei putake; a ki te whakaaro o te Komiti me tuku taua Pire ki te Whare
i nga ra timatanga tonu o te tuunga o te Paremete e haere ake nei.
3 o Noema, 1898.

Nos. 195, 196, 197, 826, 347, 355, and 373.—DPetitions of Hamriora MaNcaxauIA and 6 Others,
Wiart Toeia and 113 Others, Tana Taincarawa and 5,975 Others, ToaTaua TE AKE and
3,390 Others, TAARE POROTFNE and 41 Others, HENARE TE ATUA and 98 Others, and
Teira WarrAUu and 145 Others.

PrrrrioNers disapprove of the Native Lands Settlement and Administration Bill, and pray that a
measure be introduced more advantageous to the Maori race.

I am directed to report that the Committee recommends that these petltlons be referred to the
Governmeut for consideration. : : .

3rd November, 1898.
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[TRANSLATION. ]
© Nama 195, 196, 197, 326, 347, 355, me 373.—Pitihana a Hamiora MANGARAHIA me etahi atu
tokoono, Wrarr Torra me etahi atu 113, Tana TAiNGARKAWA me etahi atu 5,975, Toarava
TE ARE me etahi atu 3,390, TasrE PoROTENE me etahi atu 41, HENARE TE ATUA me
etahi atu 98, me TrirA WAIRAU me etahi atu 145.

E wHAKAHE ana nga kai-pitihana i te Pire Whakatautau Whakahaere hoki i nga Whenua Maori,
& e inoi ana kia whakaurua ki te Whare tetahi Pire pai ake i tera mo te iwi Maori.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, ki te whakaaro o te Komiti me tuku atu enei pitihana ki te
Kawanatanga kia whiriwhiria.

3 o0 Noema, 1898.

Nos. 342, 367, 368, 369, 370, 371, and 379.—Petitions of Tamarav Manvruku and 3,367 Others,
Tawake PiNE and 9 Others, Rawirt Kepa and 29 Others, Hira Tmata and 49 Others, T
Waara Rimini and 71 Others, Hiraxa T8 Raneo and 6 Others, and Matuvaa Exoka and
71 Others. ’

PeriTIONERS approve of the Native Lands Settlement and Administration Bill, and pray that it may

be adopted, with certain amendments passed by the great assembly of Maoris at Papawai on the

20th June, 1898.

I am directed to report that the Committee recommends that these petitions be referred to the

Government for consideration.
3rd November, 1898. —

[TRANSLATION.]

Nama 342, 367, 368, 369, 370, 371, me 379.—Pitthana a TAMaBAU MAHUPURU me etahi atu
3,367, TawAaRE PINE me etahi atu tokoiwa, Rawrrl KEPA me etahi atu 29, Hira THATA me
etahi atu 49, Trmi Waara RivMiNni me etahi atu 71, Hirarka ™8 RaNGo me etahi tokoono,
Matunsa Exoxa me etahi atu 71.

B wHARAPAI ana nga kai-pitihana ki te Pire Whakatautau Whakahaere hoki i nga Whenua Maori,

a e inoi ana kia whakaaetia, engari me whakaurua ki te Pire nga menemana whakatikatike i paahitia

nei e te Runanga Nui o nga Maori i tu nei ki Papawai i te 20 o Hune, 1898.

Kua whakahaua ahau kia ki penei, ki te whakaaro o te Komiti me tuku atu enei pitihana ki te

Kawanatanga kia whiriwhiria.

3 o Noema, 1898.

Tar NaTIVE LANDS SETTLEMENT AND ADMINISTRATION BILL.

Tue Native Affairs Committee, to whom was referred the above-mentioned Bill, has directed me to
report that, after taking evidence at considerable length from Natives, representatives from all parts
of the colony, in reference to the questions involved, it is found impossible, at this late period of the
session, to give due consideration to the measure; it is therefore recommended that the Bill be
allowed to stand over till next session, and in the meantime all evidence taken in connection there-
with be printed.

3rd November, 1898. —_——
[TRANSLATION.]
PiRE WHARATAUTAU WHAKAHAERE HOKI I NGA WHENUA MAORI.

I TuRUNA mai e te Whare tenei Pire ki te Komiti mo nga Mea Maori, a kua whakahaua ahau kia ki
penei: Kua tuhituhia katoa e te Komiti nga korero a nga Maori i tukuna mal nei e nga iwi Maori
katoa o te Koroni hei whakaatu mai i o ratou whakaaro mo te Pire me nga tikanga o roto, engari,
mutu rawa ake taua mahi roa, kitea ana e kore te Pire e taea te ata whiriwhiri 1 te mea kua tata
tonu te mutu o tenei tuunga o te Paremete ; na reira ki te whakaaro o te Komiti me nuku te Pire
mo te huihuinga o te Paremete e haere ake nei, engari i mua mai o tauna huihuinga me perehi katoa
aua korero a nga Maori i korero ai mo te Pire.
3 o Noema, 1898.

ParErRs OONTAINING DECREES oF VALIDATION COURT AND CERTAIN ORDERS OF THE NATIVE
Laxp Courr.

I ave the honour to report that the Committee has had before it the under-mentioned parlia-
mentary papers, containing decrees of the Validation Court and certain orders of the Native Land
Court, and that it cannot recommend the House to interfere with any of the decisions contained
therein :—

G. 62: Return of Applications and Decrees made by Validation Court. G. 76 : Order of Native
Land Court in respect of Kekerione No. 1w. G. 143: Order of Native Land Court in respect of
Wharekawa No. 1 and Routu. G. 207 and 208: Decrees of Validation Court in respect of
Manukawhitikitiki D1, 1A1, 1B1, and 24, and Kaiatenganga No. 8, Mimiakauru No. 3¢, and Whiti-
marumaru No. 3. G. 232: Order of Native Land Court in respect of Te Wi Block. G. 239:
Order of Native Land Court in respect of Wharepu No. 1 Block.

3rd November, 1898. _

[TRANSLATION.]

Puraruga Kuru-WHARATAU A TE Koor: WrHAkAMANA Tare ME ETAHI OTA A TR KooTi WHENUA
MaorI. ’

E wra1 honore ana ahau ki te ripoata, kua ata takoto i te aroaro o te Komiti nga pukapuka
Paremete e mau ake nei, ara, etahi Kupu-Whakatau a te Kooti Whakarmana Take me etahi Ota. a
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te Kooti Whenua Maori, a kaore te Komiti e whai kupu kia araia e te Whare aua whakatau a te
Kooti kua tuhia nei ki roto ki aua pukapuka :—

G. 62: He Ritana mo nga Tono me nga Kupu-Whakatau i mahia e te Kooti Whakamana
Take. G.76: He Ota na te Kooti Whenua Maori mo Kekerione No. 1w. G. 143 : He Ota na te
Kooti Whenua Maori mo Wharekawa No. 1 me Routu. G. 207 me 208: He Kupu-Whakatau na
te Kooti Whakamana Take mo Manukawhitikitiki D1, 1A1, 1B1, me 2a, me Kaiatenganga No. 3,
Mimiakaiuru No. 3¢, me Whitimarumaru No. 3. G. 232: He Ota na te Kooti Whenua Maori
mo Te Wi Poraka. G. 239: He Ota na te Kooti Whenua Maori mo Wharepu No. 1 Poraka.

3 o Noems, 1898.

Finan RerorT.

I #AvE the honour to report that the Native Affairs Committee held its final meeting of the present
session this morning, being the fifty-ninth.

With the 53 petitions held over from last session, the Committee had before it 150 petitions.
Of these 103 have been reported on ; the remaining 47 are unavoidably held over. (See accompany-
ing list. :

¢ The)a following Bills were before the Committee and after due consideration reported on: The

Bast Coast Native Land Board Bill, the Native Lands Settlement and Administration Bill, the
Landless Natives Bill.

In connection with the Native Lands Settlement and Administration Bill the Committee took
a large amount of evidence, which will appear in the Appendices to the Journals. (See I.-3a.)

Before closing the follovvlng resolution was passed, and I was instructed to report the same,
viz.: ¢ That the Committee desires to draw attention to the necessity of providing better accommo-
dation than has hitherto been the case for the transaction of business in connection with Native
affairs, and it is recommended that a room of extra dimensions should be set apart for the Com-
mittee and separate rooms for the interpreters and Native witnesses.”

3rd November, 1898.

PrriTioNs undealt with.

No. Petitioners. By whom presented.
1897.
259 | Hone Tubhata .. . . . .. .. e «» | Mr. Wi Pere.
269 | Thomas Thoms .. .. .. e .. . .. | Mr. Heke,
276 | Parahiku Waiporo and 70 Onhers .. .. .. .. . .. | Hon. Sir Maurice Q’'Rorke.
350 | M. K. Kapukai and Another . . .. .. .. .« | Mr. Heke,
358 | Ngawaina Hanikamu .. .. .. .. .. .. .. | Mr. Parata.
1898.
33 | W. and 8. Gower and 16 Others .. .. o .. . .. | Mr. G. Hutchison,
69 | Renata Tamehana and 6 Others .. . .. .. . .. | Mr. Wi Pere.
70 | Timi Waata Rimini . . e . o o .. | Mr. Wi Pere.
71 | Tuta Nihoniho .. . e .. .. .. o .. | Mr. Wi Pere.
73 | Wiremu Hoete .. .. .. o . .. { Mr. Kaihau.
107 | Te Kowhai Tarahina and 32 Others .. .. o . .. | Mr, Kaihau.
112 | Ewe Hohua . . . . .. . .. | Mr. Kaihau.
114 { Iriwhata and 3 Ot.hers .. .. . .. . . .+ | Mr. Kaihau,
130 | Pera Karti and 151 Others . .. .. .. .. o .. | Mr. Kaihau.
131 | Te Area and 129 Others .. .. . .. .. .. .. | Mr. Kaihau.
132 | Iriwhata and 7 Others . . o .. .. .. .. | Mx. Kaihau,
143 | James McLellan .. .. .. . .. .. .. | Mr, Lawry.
152 | Thaka Amuamu and 90 ohhers .. .. .. .. .. .. | Mr. Parata.
153 | Maika Taruke and 4 Others . .. .. . .. .. | Mr. Wi Pere.
181 | Epanaia Whaanga and 67 Others .. .. .. . . .. | Mr. Parata.
189 | Gustav Adolph Hirschberg .. .. .. .. .. .. | Mr, Field.
193 | Riria Teo Waina and 2 Others .. . e .. e .. | Hon. Sir Maurice O’'Rorke.
191 | John McGregor .. .. .. .. .. .. .« | Mr. Carson.
231 | Mauhana Ture and 79 Ot;hers ‘ .. . .. .. .. .+ | Mr. Parata.
239 | Irimina Tutua Hapuku and 36 Others . .. . .. .. | Mr. Kaihau.
243 | Te Hau Waitere and 3 Others .. . .. . .. «« | Mr. Kaihau.
244 | Parepumai te Whetuiti .. .. .. .. .. <. | Mr. Kaihau.
245 | Hori Rewa Rangitikei and 9 Others .. . .. .. .. | Mr. Kaihau.
246 | Te Hata Hokopaura and 34 Others .. . . .. .+ | Mr. Kaihau
247 | Rewi Toheriri and 13 Others . .. . . .. .. | Mr. Kaihau.
248 | Wepiha te Waimohu and 98 Others .. .. .. .. .. | Mr. Kaihau.
276 | Taupapa Rautahi and 4 Others .. .. . .. NN .« | Mr. Kaihau.
299 | Te Uapiki Patara and 3 Others .. .. .. .. .. .. | Mr. Parata,
271 | Pitiera Wainohu and 38 Others .. . .. .. .. .. | Mr. Kaihau.
277 | Tapapa Rautahi and 4 Others . . .. .. . ++ | Mr. Kaihau.
280 | Tapapa Rautabi and 3 Others .. .. .. . .. .. | Mr. Wi Pere.
283 | K. Gallagher and 47 Others .. .. .. . .. .. | Hon. A, J. Cadman.
297 | Te Whairiri Renata .. . o .. .. | Mr. Wi Pere.
300 | Ngatete Karaka te Aho and Anouher .. .. . . .. | Mr. Kaihau.
301 | Wi Mahuri Mataitaua . . . .. . .. | Mr. Wi Pere.
314 | Waingarunui and 17 Others . .. .. .. . .+ | Mr. Kaihau.
315 | Pare Turanga and 61 Others . .. .. .. . .« | Mr. Kaihau.
336 | Renata Paora .. .. .. .. . .o .+ | Mr. O’Meara.
340 | Urupeni Puhara and 10 Others .. .. .. . . .+« | Mr. Wi Pere.
354 | Ruihi Wuunu .. .. .. .. .. .. .. | Mr. Kaihau.
378 | Hataraka W. Poihipi . .. .. . .. .. .. | Hon. Sir Maurice O'Rorke.
389 l Rihipeti Nireaha and 22 Others .. NN .. .. . +» | Mr. Hogg.
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[TRANSLATION.]
Riroara WHAKAMUTUNGA.

E wxrar honore ana ahau ki te ripoata no tenei ata i tu ai te huihuinga whakamutunga o te
Komiti mo nga Mea Maori o tenei tuunga o te Paremete.

B rima tekau ma toru nga pitihana o tera tuunga o te Paremete kaore i taea te mahi, a
hui atu era ki nga mea hou o tenei tuunga, hui katou 150 nga pitihana i takoto ki te aroaro o te
Komiti. Kotahi rau e toru o enei kua ot te ripoata, ara, te whakatau, a toe ana e wha tekau ma
whitu. (Tirohia i te rarangi whakamutunga e mau ake nei.)

Koia enei nga Pire i tukua ki te Komiti, a, no te otinga mariretanga o te whiriwhiri, ripoatatia
ana ki te Whare, ara : Te Pire Poari mo nga Whenua Maori o te Tai-Rawhiti, Te Pire Whakatau-
tau Whakahaere hoki 1 nga Whenua Maori, me Te Pire mo nga Maori Whenua-kore.

I te whakabhaerenga o te Pire Whakatautau Whakahaere hoki i nga Whenua Maori he nui nga
korero mo taua Pire i korerotia ki te aroaro o te Komiti, a kua tubituhia katoatia aua korero, a tera
e kitea i roto i nga Pukapuka Paremete (Tirohia i I.-34).

Imuatonui te mutunga o nga mahi a te Komiti paahitia ana te motini e mau ake nei, a whaka-
haua ana kia ripoatatia e ahau, ara: ¢ E mea ana te Komiti kia tirohia te tika o tana tono, ara,
kia whakaritea he ruma totika mo te Komiti hei whakahaerenga i nga mahi e pa ana ki te taha
Maori, na reira ki te whakaaro o te. Komiti me rahi rawa he ruma mo te Komiti; a, ko tetahi, me
whakarite he ruma motuhake mo nga kai-whakamaori me tetahi atu ruma ano mo nga Maori kai-

korero e haere mai ana ki te Komiti,”
3 o0 Noema, 1898.

Raranaei o nga Pitihana kaore i whakahaerea e te Komiti kua nukuhia mo tera tuunga o te

Paremete.

Namae Te Kai-pitihana. Te mema nana i kokiri,
1897, :

259 | Hone Tuhata . o .. .o .. ‘e . .. | Wi Pere.

269 | Thomas Thoms .. .. . .. .. | Hone Heke.

276 | Parihiku Waiporo me etahl atu e whltu teka.u o o .. .. | Hon. Sir Maurice O’Rorke.

850 | M. K. Kapukai me tetahi atu . .. .. - . .. | Hone Heke,

358 | Ngawaina Hanikamu . . o .. . .. .. | Tame Parata.
1898. :

33 | W. and 8. Gower me etahi atu tekau ma ono .. o .. .« | G. Hutchison.

69 | Renata Tamehana me etahi atu tokoono . Wi Pere.

70 | Timi Waata Rimini .. .. .. . . .. | Wi Pere.

71 | Tuta Nihoniho .. .. o .. . .. . .. | Wi Pere,

73 | Wiremu Hoete . ' .. .. | Henare Kaihau.
107 | Te Kowhai Tarahina me ebahl atu e toru tek&u ma rus Henare Kaihau.
112 | Ewe Hohua .. .. .. . e Henare Kaihau.
114 | Triwhata me etahi ahu tokotorn .. o .. Henare Kaihau.
130 | Pera Kati me etahi atu kotahi rau e rima tekau ma ta,hl Henare Kaihau.
131 | Te Area me etahi atu kotahi rau e rua tekau ma iwa Henare Kaihau.
132 | Iriwhats me etahi atu tokcwhitu Henare Kaihau.
143 | James McLellan .. Mr. Lawry.

152 | Ihaka Amuamu me etahi atu o iwa tekau Tame Parata.

158 | Maika Taruke me etahi atu tokowha Wi Pere.

181 | Epanaia Wharanga me etahi atu e ono tekau Teame Parata.

189 | Gustav Adolph Hirschberg Mr. Field.

193 | Riria Teo Waina me efahi atu tokorus Hon. Sir Maurice O’Rorke.
191 | John McGregor . Mr. Carson.

231 | Mauhana Tura me etahi atu e whitu feka.u Tame Parata,

239 | Irimina Tutua Hapuku me etahi atu e toru tekau ma ono Henare Kaihau.
243 | Te Hau Waitere me etahi atu tokotoru Henare Kaihau.
244 | Parepumai te Whetuiti Henare Kaihau.
245 | Hori Rewa Rangitikei me etahi ata tokoiwa Henare Kaihau.
246 | Te Hata Hokopaura me etahi atu e toru tekau ma wha Henare Kaihau.
247 | Rewi Toheriri me etahi atu Henare Kaihau.
248 | Wepiha te Waimohu me etahi atu o iwa tekau me ward Henare Kaihau.
276 | Tapapa Rautahi me etahi atu tokowha Henare Kaihau.
299 | Te Uapiki Patara me etahi atu tokotoru . Tame Parata.

271 | Pitiera Wainohu me etahi atu e toru tekau ma waru Henare Kaihau.
277 | Tapapa Rautahi me etahi atu tokowha Henare Kaihau.
280 | Tapapa Rautahi me etahi atu tokotoru Wi Pere.

283 | E. Gallagher me etahi atu e wha. tekau ma whitu Hon. A, J. Cadman.
297 | Te Whairiri Renata .. Wi Pere.

800 | Ngatete Karaka te Aho me teta,hx &tu Henare Kaihau.
301 | Wi Mahuri Mataitaua . Wi Pere.

314 | Waingarunui me etahi atu tekau ma, whltu Henare Kaihau.
315 | Pare Turanga me etahi atu e ono tekau ma ta.hi Henare Kaihau.
336 | Renata Paora . Te O’Meara.

340 | Urupeni Pubara me etahi a.tu kotahl teka,u Wi Pere.

354 | Ruihi Wuunu . .. B Honare Kaihau.
378 | Hataraka W. Poihipi .. Hon. Sir Maurice O'Rorke.
389 | Rihipeti Nireaha me etahi atu e rua tekau ma rua .. . | A, W. Hogg.

Approximate Cost of Paper.—Preparation (not given); printing, (1,325 copies), £16 12s. 6d.

By Authorlby JoHN MACKAY, Governrr;;;t Pmnter, Welhngton —1898.
Price, 9d.] '
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